Great Figures Edition
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“Great Figures in Kochi”

Recently we at the KIA have been asked severa questions about the various atues thet are to be seen around the prefecture. Thisissue sdects Six
of these monumentsand gives you the lowdown on the people behind the datues.

Taisuke Itagaki (1837-1919)

After you enter Ote-mon, the man gate
of Kochi Cadle, you will find a datue of
Itageki Taisuke He was an upper dass
samural of Tosa domain and ocontributed to
the etabishment of the new governmen
after theMdji Restoration. He resigned from
the government and retuned to Kochi to
found the ‘Liberd Paty,’ and laer led ‘the
Liberty and People’s Rights Movement.” He
was a drong advocate for liberty, people’'s
rights and democracy (these conoepts were
nat common in Japen a tha time), and his
influence soread across Jgpen. If you are
interested In it, pleae vidt the ‘Kochi
Liberty and People’s Rights Musaum.” It is
about 3km south of R Kochi sation, dose
to Seanbashi-Dari-4-Chometram o bus stop.
The exhibition is written in Japanese, but an
English lesflet isavaildde
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Ryoma Sakamoto (1835-1867) Ryoma Sakamoto

Ryoma Sakamato is Kochi’s greatest son. You cant think of Kochi without thinking of Ryoma
Sakamoato, and heiswdl known nat only in Kochi but aso nationwide.

Hewasborn in 1835 in Kochi City and he was said to be avery week arybeby. Hisdder sger Otome,
aquintessentia Hachikin woman — as strang as 4 men — toughened him up. By the time he was a young

- Tomoyuki Katto, TW volunteer

- 3 mean, hehad been awarded a svordamanship license He dso dudied alat of thingsabout foreign countries
andlgad remarkably progressve views conddering Japan was then offidaly seded off from the outdde
world.

Later he became a key player in forming the Saocho dliance that served as an impetus for the Mdiji
Res(tjotr);stjromtj’lay He greetly contributed to the modernization of Jgpan, but was assasinated in Kyato on his
33rd hirthday.

The bronze gatue of Ryoma Sekamato is in Kataurahama, Kochi City. The heght, induding the
pedestd, is 13.5m. Every year around November15th, the day of hishirth and the anniversary of hisdegth,
an observation deck is built besde the gatue and we can experience the view tha this gatue commands
Thisyear the event will be held from Saturday October 25" to Sunday December 7. The Ryoma Festival
will beadsohed on November 16" with various eventsto be hdld in Katsurahama,

Asthefirg person in Japan to go on ahoneymoon, thefirgt Japanese person to found a corporation, and
the only person whose name is lent to a Jgpanese airpart, you can’t miss the gpportunity to go to
Katsurahamato see Ryoma Sekamato for yoursdlf!

Access take the Katsurahama line on the Kochi Kenkatsu Bus from Kochi City centrd. 5 minutes
wak from find g ik_g ato, TW volunteer

Manjiro Nakahama (1827-1898)

When he was 14 years dd, Manjiro Nakahama was
shipwrecked on hisfirg fishing trip. He was rescued by a passing
American whding ship, and was taken to Ameica He learned
English and the art of navigation in America and later returned to
Japan. He became a bridge of communication betwean these two
countries. There is a gatue of Manjiro a Ashizuri Promontary.
Access Kochi City  Route 56 3hrs40min.crive
Tosashimizu City  Ashizuri Promontory

Hisgreet grandson Takehiko Nekahamasays” Hewasavery
positive character, and laughed off accusations thet he was a .
He wanted to pass on the spirit of democracy and the idea of
contributing to sodety. Heisremarkadle for a theageof 15, he
esgely agread to travd to America, and a 21 resolved to return to
Japan via Guam in order to open the country toitsfuture”

Ancther of his grest grandsons Y ashikazu Nakahama, says
“ Manjiro learned something from the sea. He dreamed of the sea
and Cgptain Whitfidd was ‘man of the sea’ This firg
Japanese-American encounter between ayoung boy and acaptain
wes the fird oontadt between these two countries What an
important accident! 1t makes you undergtand the breadth of the
s —Yukari Watanabe, TW volunteer

Taisuke Itagaki
CthO (1557-1617)

Chiyo was the wife of the fird Tosa feudd lord
Katsutoyo Yamauchi. Her husband was renowned
for his achievements in the Battle of Sekigahara of
1600, and she is widdy knoan as his “devoted
wife”

Thiscoupleisvery famous for the sary in which
Katsutoyo's fine harse caught the eye of hislord Oda
Nobunaga. Chiyo shrewdly had bought thishorsefor
her husband usng her own dowry.

Chiyo, who represents dl that a Japanese wife
was expetted to be in tha gdden aaq is
immortaized by a Satue erected high above the city
center in the grounds of Kochi Cadle. Asyou dimb
the main cadle dairs, you will find a amdl square
where people can take a bresk. There you will find
the gatue of Chiyo with her well-known harse It’'sa
greet oot to eet lunch and have achat with friends.

You can check out the famous love gory of
Katsutoyo and Chiyo on the NHK TV drama
“Komyo ga taUji”. If you live in Kochi, you redly
can't efford to missit!

—Toshiko Imoto, TW volunteer

Manjiro Nakahama
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Osachi Hamaguchi(1870-1931)

Osachi Hamaguchi, one of the greastest pditicdans from Kochi
Prefecturewas prime miniger of Japan in the early Showa period.

Hewas born into a samurai family a Godaisan in Kochi City in 1870,
and was subsequently adopted by the Hamagudhi family — a finencidly
powerful farming family in Tano-cho. He graduated from the Department
of Pdlitica Sdence of Tokyo University, and hdd the podts of finance
miniger and prime miniger. He was referred to as the “Lion Prime
Minigter” because of hisagppearance.

Theman achievements of the Hamaguchi Cabinet areasfallows.

-The ban on theexport of gad waslifted asaway to counter deflation and
the gold sandard wasfindly restored.

-Improvements in rdaions with China and cooperative diplomacy
promoation with England and America

-Digoatch of a ddegation with full authority to the London Nava
Conferencehdd in 1930 and the condusion of adisssmament tregty.

Unfortunately, he was shat a Tokyo Station by a young right-winger
who disapproved of theratification of the London Treaty and the cabinet’s
atempts to reign in the power of the military. He passed away the
fdlowing year a theageof 62.

Hisgatueis dtuated in Godaisan Park which islocated near the Kochi
Prefecturd Makino Botanicd Garden and Chikurinji Temple (about 15
minutesfrom JR Kochi Sation by car).

— Mizue Takahashi, TW volunteer

Frank Champion(1884-1917)

Frank Champion isan American. I’'m ashamed to say that it was not
until just recently thet | learned of his achievements and the stone
monument erected in his honor in Kochi City. | would firdly like to
gpoogize for my ignorance, and write a shat atide so that as many
people as possble can know about thisfigure

Champion wasbornin Texasin 1834. Following gradution from high
schodl, he joined the navy and learned how to fly. In 1915 he formed his
own agrid acrobetics company based in Missouri. He headed for Jgpan in
1917 whee the arplane was gill a novdty and paformed flying
exhibitions acrass the country. On October 30, 1917, he crashed and died
when he was performing an acrobetic maneuver over Kochi City in front
of 100,000 spetators. It is sad that Champion deared his damaged plane
away from the crowd so that none of them would be killed. Mourning his
death, astone monument was congructed at Y anagiharain Kochi City.

— Susumu Yoshida for KIA

Study Tosa-ben with us!  Vol.5

This ingdlment brings you the ussful sentence endings ““...ki”and
“...yaki.” Thisis a conjunction to express areason, and isSmilar to ...
(da)kara” and «“....(na)node” in gandard Japanese. This conjundtion is used
quite often 0 it’s very important to remember. Here are two example
sentences.

“Kare wa kurasu de ichiban ashi ga hayai ki, riree no daihyou ni
erabareta. ” Thismeans “Snceheisthefagtes runne in thedass hewas
chosan ascaptain of therday team.”

“Kanojo wa kurasu de ichiban bijin yaki, hoka no kurasu no danshi
mo kanojo o minikuru. ” This means “Since heisthemaost beautiful girl
in the dass, even theboysfrom ather dassescometo seehe.”

Thedifferenceof usng “ki” and “‘yaki” isthat “yaki”” comes after noun
and “ki” comes after ather partsof peech (eg. verbs, adjectives tc.).

Events and Others

International Rapport Square 2008!

The Kochi Internationd Assodation (KIA) will hdd an international
cooperation event cdled “Intendtiond Rapport Square 2008 on
Saturday Oct 18 and Sunday Oct 19, & Hirome Ichibaand ather places.
On SAurday, Indonesian hand-made goods will be displayed for sde On
Sunday, Indonesian, Ladtian and Guatemaan hand-made goods will be on
sdewith Swvedish, Nepaese, and Brazilian dishesavailablefor asmdl fee
An African music group is dso stheduled to play a this event. We are
looking forward to sesing many of you at thisevent!

Inquiries. Kochi Internationa Assodation (KIA)
Td: 088-875-0022, E-mdl: info_kia@kochi-kia.or.jp
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Exhibition: ‘Picture Postcards of Tosa -

Transient Memories of Yesteryear’
Dates: Until Mon 24" November (open every day)
Time: 9am-5pm (last entry 4:30pm)
Place: Kochi Prefecturd Museum of Higory, 1099-1 Yawata, Oko-cho,
Nankoku City
Details: This exhibition brings together around 400 postcards that depict
the Sreetscapes, lifesyles and daily life of Kochi prior to WWII. Thee
works which offer awindow onto the commemorative events and tourigt
ats of prewar Kochi, are part of the collection of the museum, with
some pieces on loan from locd private collectors These postcards dlow
usto catch aglimpse of the amosphere of thetime and act asafail tothe
present day.
Fee: 500 yen (400 yen p.p. for groups of 20 and over)
Inquiries: Kochi Prefectura Museum of Higtory, 088-862-2211

Email: rekimin@kochi-bunkazaiden.or.jp

The Hidden Gems of French Film

150 Years of French-Japanese Exchange :
Dates: Sat 8" and Sun 9" November 2008
Place: Man Hall, Kochi Prefecturd Museum of Art (353-2 Takasu, Kochi
City)
Details: French film has bequesthed to the world a myriad of famous
works and medterpieces. This film event brings together severd French
works, induding Le Trou, Jacgues Becker’s madterpiece about a jall
breskout, Pickpocket which was Robert Bresson’s debut full-length film,
and Sacha Guitry’s only work produced during the German occupeation.
We ds0 have Jacques Demy’s The Umbrellas of Cherbourg and some
more recent works by Eric Rohmer, who is one of the main figures in
French New-Wave cinema. Many of these pricdess works have never
been scremned in Jgpen. In addition to these 5 works there will be a
screening of Les Aventuriers, agtory of youth that will never fade.
Fee: 1-day pre-purchaseticket: ¥1000

Ticket purchased on the day: ¥1200
Inquiries: Kochi Prefecturd Museum of Art , 088-866-8000

Email: museum@kochi-bunkazaidan.or.jp

Kazuyoshi Nomachi Photo Exhibition — Sacred
Pilgrimage
Dates: Sat 25" October — Sun 14" December (open every day)
Time: Sam-5pm (Lagt entry 4:30pm)

An opening event will be hedd from 10am on the fird day of the
exhibit, after which the event will be open to the public.
Place: Kochi Prefectural Musaum of Art (353-2 Takasu, Kochi City)
Details: The Kochi phatographer Kazuyoshi Nomachi has long
documented the plight of those living in harsh living conditions These
works unfalingly capture the overwhedming scae of prayer in regions
aound the world This event hkrings togethe his documentary
phatographs induding somedf hislatest from Indiaand Iran.
Fee: Prepaidticket:¥650, Generd entry:¥850 (¥650)
Universty sudents¥s50 (¥450), SHS sudentsand under:free
Inquiries: Kochi Prefectura Museum of Art, 088-866-8000

Email: museum@kochi-bunkazaidan.or.jp

Locations where Tosa Wave magazines are available

Sation of Foregn Regidration of each municipdlity;, Immigration Office,
Prefecturd  Library, Prefecturd Musaum, Rekiminkan, Kochi Cadle
Hirome Ichiba, Tourig Information in Kochi Sation and Kochi Airport,
Nonna(ltdian Restaurant), Nakgjimacho Cathdic Churdh, Kochi Youth
Hostd, Macou’sBagd Café Karaoke Big Echo Centrd Park Brandh, Irish
Pub, Love Jamaican (Club), Captain Soul Republic{Soorts Bar), etc
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